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Két h ír
jelent meg tegnap a Népsza
vában. Egyiknek ez a cím e:
„Miért a papot a má
siké : „-4 vérvád ellen.“■ Az 
első elmondja a tegnapi szá
munkban már ismertetett vad- 
állatiasan szörnyű dolgot, hogy 
egy milánói munkás fényes 
nappal, vasárnap délutáni kö
zönség szemeláttára kivégzett 
egy Della Valié nevű plébánost, 
aki neki soha semmit nem vé
tett. akit soha nem is látott, 
azután 13 golyót röpített más 
három ismeretlen ember tes
tébe, akik közül az egyik, egy 
asszony, halálosan megsebe
sült.

A másik hir, ,A  vérvád el
len" igv szó l:

„Az orosz huligánoknak a 
zsidók ellen folytatott kegyet
len és embertelen hajszája 
megmozgatta most Angliát is 
Ment a hivatalos Angliát, esak 
az ország nevesebb embereit. 
Ezek most miután Német
ország neveseid) emberei is 
sorompóba léptek már, l'ölszó- 
íitást intéztek a kulturvilág- 
hox a iciewi zsidóíildözések, 
nmvzetesen :l vérvád ellen, ■ 
amelyet az emberiség meg
csúfolásának és a keresztény 
egyházak szégyenének nevez
nek. A tiltakozó fölhívást töb
bek közt aláírta Bournc bi- 
borosérsek, a canterbury-i ér
sek, sok püspök, lord Roberts 
tábornagy, lord Cromer, az 
alsóház elnöke, Bálionr, ki
váló színészek, festők, szob
rászok, írók és a nagy lapok 
főszerkesztő i vala mennyien, 
csak a „Times“ és a „Morning 
Rost-' nem irta a!á.“
Gondolkodni és látni tudó 

embernek nem is kellene töb
bet mondanom. Elég, hogy ezt 
a két hirt igv egymás mellé 
állítottam.

A pap meggyilkolására a 
szociáldemokrata uttörő-szabad- 
gondolkodó újságnak nincs 
egyetlen elitélő szava, sőt go
nosz szemforgatással a hir elé 
ragasztott címben igazolva látja,

hogy a nyomorgó munkás dü
hében egy ártatlan és védtelen 
papra veti magát és azt meg
gyilkolja. — Miért a papot ? . . .  
Ebben a kérdésben ez a fele
let is benn van : elvtársak, ti 
tudjátok, hogy mi mindig a 
papok (a katholikus papok) 
gyűlöletére tanítunk bennete
ket ; ők az emberiség legna
gyobb ellenségei; Fényes Samu 
elvtárs is erre tanított benne
teket, mikor elmagyarázta, hogy ■ 
a nem létező teremtő akarat ! 
nevében évezredek óta a papok [ 
zsákmányolják ki az emberi- ! 
séget. Tény, hogy a vallás kiir- j 
tására szövetkezett szociálde
mokrata- úttörő- szabadgondol- 
kodó-szabadkőmüves gonosz
ság szünet nélkül ezt a ha
zugságot harangozza bele ki
zsákmányolt áldozatainak lei
kébe. A maszlagtól megszédi- 

I tett munkás figyelme igy elte
relődik tulajdonképeni kifosz- 
tóitól : az ő verejtékén fólhi- 
zott nemzetközi kapitalistáktól 
és a velük szövetkezett de
mokrata népcsalóktól. Ezért a 
papot.

A másik hír azt mondja, 
hogy Oroszországban „kegyet
len és embertelen hajsza" fo
lyik a zsidók ellen, akiket vér
váddal, vagyis keresztény gyer
mekek rituális meggyilkolásá
val is vádol az orosz nép.

A Népszava, mely igazolt
nak látja a milánói gyilkossá
got csak azért, mert annak 
áldozata egy katholikus pap, 
kegyetlen es emberiden hajszá
nak minősiti az orosz zsidók 
üldözését. Nem kérdezi, hogy: 
Miért a zsidókat ? Mi is em
bertelennek és a keresztény né
pek szégyenének tartjuk azt 
az eljárást, amelyben a mű
veletlen orosz nép részesíti az 
ottani zsidókat. Emberies ér
zésünk felháborodik azon, Ilii
kor vérszomjas fekete bandák 
fölgyujtják a zsidók hajlékait, 
megölik, vagy földönfutókká 
teszik azok lakóit. Ez homlok
egyenest ellenkezik Urunk ta

nitásával és gyalázata a keresz
tény kultúrának.

De arnig mi igy gondolko
dunk és erre a gondolkodásra 
neveljük népünket, addig a 
zsidóktól vezetett szociálde
mokraták, utórök, szabadgon
dolkodók és szabadkömivesek 
egyre lázitanak a katholikus 
papság ellen és egyetlen elítélő 
szavuk sincs a legkegyellenebb 
s legembertPlenebb gonosztet
tekre, — ha azok katholikus 
pap ellen irányulnak, sót gaz 
képmutatással kérdik :

— Miért a papot ? . . .

S z á z  Zo l t á n ,
a mi kedves ismerősünk, ki 
nálunk is árulta márciusban a 
selyempapirba takart diszno- 
ságokat, megint kitalált vala
mit. Hogy mit, az kitűnik az 
alábbiak figyelmes elolvasásá
ból. Az Elel igy méltatja az 
uj találmányt:

Ujmagyarul Persze, megiu: Szász 
Zoltán. Ezzel aztán pontot is tehet
nék az Írás végére, mert ennél hu
morosabbat igazán nem logok ki
találni. Jelenti ugyanis ez a név azt, 
hogy maga Petronius, a romai elc- 
gárcia mestere a Fórum Telekyanu- 
mon (a Via Köztemető mellett) ta
nulta a finomságot és modort. Hogy 
soha marconább és kulturabb fajt 
a séminél a nap nem sütött bar
nára és az uzsorások börtöne nem 
sápasztutt előkelőre. Hogy van egy 
faj, amelynek diadalmas térfogatú 
asszonyai rneilcU igazán, de igazán 
elrostelheti magát a milói Vénusz. 
Ez az ur fütyüli a jövő zenéjét, 
hol a Világ szekerén, hol a Pesti 
Hírlapén, hol a Nyugatén. Legutóbb 
erről a szekérről sípolja Lipótvá
rossá, hogy szép magyar földön a 
zsidó beolvadás antropologiai ha
tása alatt egy uj színezetű magyar 
nyelv fejlődik ki, mely a regi úgy
nevezett fajmagyar és paraszti ma
gyarságtól jelentősen különbözik 
ugyan, de arnelyé a jövő. Ha a zsi
dók és a modern irók r.em is tud
nak ugyan magyarul, de tudnak uj

magyarul. Értjük, értjük. Hogy hol
nap mind azt a nyelvet beszéljük 
majd, amely a lipótvárosi rőfök és 
rölí'jk körül most fejlődni méltoz- 
tatik. Azt a lipóu körözött nyelvet, 
amely zsargonnak, gyapjuszagnak 
és zsurillatnak elegye. A PUntele 
Jiid beszédét. És holnap majd ez 
lesz a jó magyar szójérás: nekem 
egy undor ez a Szász /.alton, — 
holnap majd az a Pesti Hírlap dik
tálja a magyar beszédet, amelyik a 
múltkor „szén nélkül a világ" he
lyett azt irta egyik híre elé : cgv vi
lág szén nélkül.

Hát : ez is egy irás ész nélkül. 
Mer: lehet, hogy a rőfök körül mos 
jól megy az üzlet. De a börzébe 

I esett fereg nehigyje, hogy a börze 
a világ. Hogy akié az üzlet, azé a 

; nyelv. Pont abban a számában a 
i Nyugatnak, amelyikben Száz Zoltán 
i a fajmagyar és paraszti nyelv ha- 
I Iáiét jósolja, egy különb, de persze 
' nem zsidó Író 1 lanté fordítása bi- 
, zonysag arra, mi lakik még ebben 
| a paraszti nyelvben. Hs az igaz 
; modern iiók egyenesen a magyar 
I nyelv reneszánszát csinálják s ennek 
j a dúsgazdag nyelvnek a legértéke- 
! sebb tradícióiba kapcsolódnak. Es 
j egypár müliócskák beszeljük, sze- 
; retjük, fejlesztjük ezt a nyelvet és 

csinálunk belőle uimagyar nyelvet 
j a régi, elhanyagol: es csak most 
; fölfedezett kincseivel. I lát ugy-e 

nem vagyunk olyan megvert had
sereg, olyan verlorene Posien az 
irodalmi züldszászok dacára sem 1- 
i sakhogy : kinek a PUntele, kinek 
Dante. Kinek a redőny-zörgés, kinek 
a kilenceJik szimfónia. L'zlet és 
orfeum csinálódjék amazzal, művé
szetet és kulturá: majd ezzel az 
ujmagy-ir nyelvvel bátorkodunk csi
nálni. Tetszik, nem tetszik, ujtna- 
gyarjai a rőfnek, ez a nyelv még 
soká lesz beszélve, :ia ónok ezen 
meg is lesznek pukkadva.

A Népszövetség irodája 
w  Szent lstfán-tér 1 sz.
Füzetek, naptárak átvehetők

vasárnaponként fél ll-töl 12-ig.
Akinek a népszövetséggel dolga 

. van, az irodában elintézheti.

hazai és rumburgi vászon-áruháza 
barátok épülete,
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A várköruti csatorna, rende

zése. A tanács ismét foglalkozik 
a várköresatorna rendezésével 
és a beboltozási munkálatokat 
sürgősen el is rendeli. így ala
pos a kilátás arra, hogy a mé
lyítést, partaláfalazást még az 
idén elvégezteti. Az alsószaka
szon szükséges utcaterületmeg
szerzése ügyében a tulajdono
sokkal már tárgyalnak. Ideje is 
már, hogy a várkörcsatornát 
beboltozzák. Városunkban új 
épületek emelkednek, készül a 
vízvezeték, rohamosan fejlődik 
a belváros, amelynek még min
dig ott díszeleg legégbekiáltóbb
szörnyűsége : a várköruti csa
torna, az ö bűzös, egészségtelen, 
bacilusokkal teli vizével, ha 
ugyan víznek lehet nevezni azt 
a'zöldesfekete lét, amely benne 
meg-megállva folydogál. Nagyon 
kívánatos, hogy a híres fehér
vári kanális, mely a városban 
föl is folyik, alá is, eltűnjék, 
mire a vízvezeték elkészül.

*

A magyar városok országos 
kongresszusának második egye
temes gyűlését (az első lllOSI-ben 
volt) május hó 17-én, és lK-ikán 
tartják Budapesten. A kong
resszuson Székesfehérvár sz. kir. 
várost dr. Saára Gyula polgár
mester, és dr. Kerekes Lajos, 
főjegyző és két bizottsági tag 
fogja képviselni.

A gyűlés tárgysorozata:
Elnöki megnyitó. Tartja: Dr. 

Bárczy István, Budapest székes
főváros polgármestere. - - Beje
lentések. - - Jelentés az állandó 
bizottság működéséről. A vá
rosok szervezeteinek egyesü
lése. A szervezési szabályzat 
módosítása. Előadó: Várnidy 
Lajos ügyvezető titkár. Az 
állandó bizottság esetleges ja
vaslatai. -  Az elnökség és az 
állandó bizottság uj áalakitása.
• A városi törvény. Előadó: 
Dr. Harrer Ferenc, budapesti 
tanácsnok, kongresszusi főtitkár.

Május hó IS-án, szombaton: 
Délelőtt fél i) órakor: Az egye
temes ülés folytatása.

Délután 4 órakor: Az uj ál
latkert bemutatása. j

Este: Budapest székesfőváros ; 
törvényhatóságának estebédje. ' 

*
A városi jogügyi szakosz

tály tegnap délután ülést tar
tott, melyen folyó ügyeket tár
gyalt Az ülés lapunk zártakor 
még folyik.

Modern fürdőszoba és 
mosdóberendezések stb. 
Szakmába vágó javítások 
vidékre is azonnal teijesit- 
telnek. Telefon sz. 301.

Mozi

A huszadik százaid legzseniá
lisabb találmánya a -mozi. A vi
lágon mindenütt el van terjedve, 
alig van olyan raezövároska, 
ahol ne gyönyörködhetnének az 
emberek a mozi képeiben. De 
érthető is Edison találmányának 
ez a nagy népszerűsége. Mégis 
csak bámulatos, megbecsülhetet
len nagyszerű valami az, hogy 
én, te, ő, mi, ti, ők, Magyaror
szág legeldugottabb helyein gyö
nyörködhetünk a mexikói pazar, 
búja erdők lombsusogásában, a 
francia riviera tengeri fürdői
ben ; láthatom a legsötétebb né
ger faluk belsejét és Berlin, 
Páris, London legforgalmasabb 
utcáit, csodálhatom a természet 
szépségeit, bámulhatom a tech
nika vívmányait, könnyezhe
tem művészek által előadott drá
mákon s kacaghatok teljes szi
vemből a legpompásabb bohó
zatokon. iá mindezt a mozi által 
potom belépődíjakért.

A mozi oktatja, szórakoztatja, 
neveli a népet, de egyúttal olyan 
fegyver, amelynek két éle van. 
Mig egyik élével az ismeretlen 
dolgokról felmetszi a fátyolt, 
addig — ha rossz kezekben van 

mélyen sérti a tisztességet.
A fővárosban több olyan mozi 
van, amelynek csak ez az utóbbi 
éle működik, a fehérvári mozi 
azonban — dicséret érte a tu- j  
lajdonosának nem ilyen. A ' 
nagyon elterjedt mozihoz azon- ! 
bán Magyarországon még igen 
kevés filmet csinálnák, a lég
többet Párisból hozatják, azért 
láttunk eddig a képek magyaré- 1 
zatain folytonosan francia és 
német szöveget. Ez bosszantotta 
a magyar közönséget és óvást 
emelt ellene. Végre is a belügy
miniszter rendeletet adott ki, 
amelynek értelmében ez évi 
május 1-től kezdve csak magyar 
feliratú filmeket szabad bemu
tatni. Ennek köszönhető azután, 
hogy a napokban oly ékes ma
gyarsággal díszített filmek pö
rögtek, mozogtak, rezegtek sze
meink elölt. Gyönyörű sajtóhi
bák, jobban mulathatunk rajtuk, 
mint bármelyik bohózaton. Aztán 
akkor jönnek ezek külünösen ! 
kapóra, mikor valami dráma i 
megy s az egész publikumot a 
legteljesebb mértékben lehan- ■

gólja A megtévedt fiú, aki any
ját meglopja, a következő tar
tahim levelet teszi az asztalra: 
„Anyám, a .pénzt, melyet a fiók
ban találtam elvetem."

— Hová veti "ej ? Mikor kél 
ki? Kérdik többen az isteni 
népből.

- Meg is kell ám kapálni azt, 
amit elvet. Majd fölszedjük ka
pálás előtt és várhatja a kikelé
sét, folytatják tovább az elménc- 
kedést.

Emiatt aztán a drámának 
leghatásosabb része — kaca
gásba fül. — Kacagnak mind
addig, mig meg nem jelenik a 
vásznon egy újabb felírás, mely 
tudtára adja a publikumnak, 
hogy ‘vége az első réznek. Ezen 
aztán újból mulatnak. Tudomá
sul veszik a pontos dátumot, 
hogy X. Y. művésznő a jövő 
heten este lép fel. A gyárban 
reggel nyalc araker kezdődik a 
munka s a munkások, akik este 
moziban voltak, még akkor is 
ezeken a sajtóhibákon mulat
nak. De hát ez csak egy-kettő 
a sok közül. A többiek talán 
még érdekesebbek. Az emberek 
előbb silabizálják egy darabig, 
hogy ugyan mi lehet ez a szó, 
francia, angol, vagy orosz és 
csak nagynehezen sütik ki, hogy 
ez miféle magyar szó akar lenni.

No de mi belátjuk, hogy er
ről a mozi tulajdonosa nem te
het. Ha ott lehetne Párisban, 
mikor ezeket a hibákat elköve
tik, bizonyára kikorrigálná azo
kat. Azonban ha a mozisok szö
vetkeznének és kijelentenék a 
felületes filmgyárosnak, hogy 
csak jó magyar szöveget fogad
nak el, akkor majd Párisban is 
nagyobb gondot fordítanának a 
magyar szavak leírására. Elvégre 
magyar pénzért ezt is megte
hetnék.

S'zéréncsétlenség 
á báíi^ábán.

A sok bányaszerencsétlen
ségnek igen sok esetben az 
áldozat, gondatlansága az oka.

Pap Istvánné született Szabó 
Zsuzsanna nagyvelegi asszony 
robot munkát végzett a köz
ségi útjavításnál. Ádám Pál 
nagyvelegi lakossal együtt a 
murvabányában foglalatosko
dott. Ádám vágta a murvát, 
Pap Istvánné pedig a kocsira 
rakta fel. A vigyázatlan a s 
szony munkaközben megálltpi
henni és hátat fordított a inur- 
vafalnak, amely ledőlt s rázu
hant Pap Istvánnéra, kinek jobb 
lábát eltörte. Ádám Pálnak 
semmi baja sem történt, mert 
idejeben észrevette a partsza
kadást és elfutott.

A szerencsétlenüljárt asz- 
szonyt behozták a Szent György 
kórházba

H Í R E  k .

N a p t á r .
Péntek.

— Regényünk kötet alakjában 
junius hó elején fog megjelenni. 
Csak korlátozott példányszám
ban nyomatjuk, csupán a Fejér
megyei Napló olvasóközönsége 
számára. Kérjük ezért mindazo
kat, kik a kiváló német költő 
müvét megszerezni óhajtják, 
hogy időben jelezzék kívánsá
gukat e lap kiadóhivatalánál, 
hogy a kellő számú példányok 
nyomtatásáról gondoskodhas
sunk. A csinos kiállítású, öt
hat iv terjedelmű kötet ára 1 
korona.

Május. 10.
K. Kath. • Antonm 
|*rot. Antonin,
Gür.. Simeon.
Zsidó. —
Nap kel : 4 ó. 31. nyugszik 7 «•. '11 
Hold kel: 2 ó. 1*. nyugszik 11 ó. 5i

—■ Esküvő. Ifj dr. baracskai 
Szüts Andor a Nemzeti Muze- 
untba beosztott középiskolai ta
nár f. hó ll-cn déli fél 1 órakor 
tartotta esküvőjét Budapesten a 

; Kálvin-téri református temp
lomban ajtai Kovách Ilonkával,

| ajtai Kovách Gyula budapesti 
i m. kir. posta és távirda felü- 
| gyelö leányával.
! Főispánunk Oroszország
! bán. A nemzetközi tüzoltókong- 
: resszus az idén Szentpéterváron 
; lesz. A magyar kormányt a kong
j resszuson gróf Széchenyi Vik

tor székesfehérvári főispán, az 
országos tüzoltószövetség elnö
ke, továbbá Vermes Béla és Jal- 
sovicky Sándor min. tanácsos 
képviselik. Szabadkáról Vermes 
Bélával kimegy Oroszországba 
Vernv s Béláné és dr. Günther 
József tiszti főorvos A kong
resszus junius 1-én kezdődik és 
5 napig tart. Szentpétervárról 
Moszkvába mennek az idegen 
kormányok képviselői, ahol 3 
napot töltenek.

EáitilajioioiikiakviiviiitíkiíiMtoriáiiii
házi berendezésekről felvilágosítás, tervezés és költségvetéssel készséggel szolgálnak

E P E R J E S I  T E S T V É R E K  vi.zv.ezeték és csator-
. nazasi vállalkozók.::

Műszaki iroda és minta
raktár : R á k ó c z i -  é s  
Bank-utca sarok. Műhely 

és cementáru gyár: 
Budai-ut 62. sz.
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. kétszáz esztendő. Főispán 
7k niegyéspüspökünlf, alis- 

D-ínkés  polgármesterünk, va- 
fúsA & hatóságok fejei is részt 

nek a kétszázéves ünnepén 
Tlakomán is; A lakomára ed-
L  százötven vendég; jelentke-
ett Az egyik emléktábla a Tár

elnökeinek neveit tartal- 
Ijzza kétszáz év óta évszám 
Igelölésével, ennek leleplezé
snél Fejérvári Hübner Károly 
gondnok tartja a beszédet, az 
■„képlelepiezésnél Schlamadin- 
ggrJenö dr. társulati ügyész fog 
beszélni, a bejáratnál az egyik 
táblára az adományozók nevei 
vannak bevésve, a másikba pe- 
diír az építkezésre vonatkozó 
cwes adatok, itt Kari István al- 
eínök fog beszólni. A közönség 
ismételt tájékozására szolgáljon, 
koiry az udvaron tartandó záró- 
köfetételi ünnepségre szívesen 
adnak jegyet bárkinek, a jegye
ket a Kereskedelmi Társulat 
titkári hivatalában adják ki. A 
közgyűlési terembe pedig a ta
gok? az idegen vendégek, a ha
tóságok s testületek fejei s ezek 
által tagjai kapnak belépője
gyet.

— Bucsusok figyelem! A bu-
csujárás Jásdra május hó 11-ón 
indul. Indulás a fél 6 órai mise
után.

Kath. Háziasszonyok Szé
kesfehérvári Egylete szerdán d. 
u. 4 órakor tartotta évi köz
gyűlését a belvárosi kath. kör
ben br. Trauttencerg Frigyesné 
elnöklete alatt. Székesfehérvári 
szociális mozgalmunk legifjabb 
egyletének első óvét zárta be e 
közgyűlés. Az elnöki évi jelen
tés nagy munkára valJó életről , 
számolt be, mely némán, de 
nagy erővel folyik a Csonka u. ; 
1. számú ház hármas intézeté
ben: cselédképzőben, cseléd- ! 
közvetítőben s mosodában. — j  
Igazi őszinte örömmel tölt el 
mindenkit az egylet intézmé
nyeinek fejlődése s nagy elis
merésre kötelez mindenkit, főleg 
a fáradhatatlan elnöknönek s 
özvegy Szűcs Kálmánnénak, az : 
egylet pénztárosnöjének, kik a j 
munka terhét úgyszólván két
fen viselik, odaadó fáradozása. 1 
A város 2000 koronával sub- I 
veneionálta az egyletet. Az el- | 
nökség ezúton is köszöni a vá- j 
i'os polgármesterének s törvény- j 
hatósági bizottságának, hogy in
tencióit igy méltányolja. Mi le 
fogjuk közölni legközelebb, ha 
a hely szűke megengedi, az évi 
jelentést legalább főbb pontjai
ban, hogy lássa mindenki, mily 
niozgalmat segit vele városunk 
szociális érzékű polgármestere 
és törvényhatósági bizottsága.

Az egyesületnek 19 alapitó 
tagja ás 144 rendes tagja van.
— Az egyesület jelenlegi va
gyona 21HP38 korona. Ezenki- 
viil József főherceg Ő fensége

1000 koronát adományozott ház-| 
épités céljára,-mely külön ke
zeltetik. — Örvendetes jelen
sége az elmúlt évnek, .hogy dr. 
Saárá Gyuláné szives volt az 
ügyvezető alelnökséget elvál
lalni.

Régi akták kiállítása. Az
ünnepségek idején kiállítják a 
Társulat leveles ládájában levő 
régi Írásokat, okiratokat, jegy
zőkönyveket, számodásokat és 
kiváltságleveleket, de látható 
lesz a városházán levő eredeti 
jegyzőkönyv is, amelyikben a 
HL Karoly király által 1712-ben 
a Székesfehérvári Kereskedő 
Társulat számára alánt kiváltság
levelet hirdetik ki. Ezek a kút
fők kereskedelmi, jogi s nyel
vészeti szempontból egyaránt 
érdekesek és láncolatos kapcso
latban felviszik a Társulat tör
ténetét 1712-től a mai napig.

A rothadó Franciaország.
Franciaországban, egyauvergnei 
faluban egy tizenhárom éves fiú 
magához vett fejszét, puskát és 
egy csomó töltést, a fejszével 
veszedelmesen megsebesítette 
testvérét, megfenyegette az apját 
és a puskából rálőtt a szomszé
dokra. Folyton azt kiabálta: 
„Bonnol vagyok, dinamittal kell 
engem fölrobbantani!“ Csend
őrök erre körülzárták a lakóhá
zat, de a fiú az ablakon kiug
rott és rálött az üldözőire. Végre 
sikerült letartóztatni a veszedel
mes gyermeket.

Az autós banditákra vonatko
zóan jelentik Párisból, hogy hét
főn egy elegáns öltözetű fiatal
ember jelentkezett a rendőrsé
gen, ahol előadta, hogy előkelő 
családjára való tekeintettel nem 
mondhatja meg a nevét, de őszin
tén sajnálja, hogy beállott Gar- 
nier bandájába. Minthogy Páris- 
ban nem érzi magát biztonság
ban, kérte, hogy tartóztassák le. 
A fiatalembernél, aki föltűnően 
hasonlít Garnierra, revolvert és 
betörő szerszámot találtak. A 
rendőrök Bilit, aki vasárnap 
Blanchette asztalosmestert agyon 
lőtte, a közeli erdőben körül
zárták.

így sülyed lefelé fokról-fokra 
az egykor dicsőséges francia 
nemzet. Lsz még ilyenebből is. 
Mi magyarok mindenesetre há
lásak lehetünk a Gondviselésnek, 
hogy alkalmunk van a más ká
rán megtanulni azt, hogy hova 
vezet az az irány, mely Fényes 
Samu féle „tudományos" előa
dásokkal és szabadgondolattal 
kezdődik, a papoknak szóló 
nyelvöltögetéssel folytatódik s 
mint a francia példa mutatja, az 
erkölcsi züllés és anarkia véres, 
sáros mocsarában végződik. — 
Nag y on kiváncsiak vagyunk ezek 
után a rendőrség felfogására és 
viselkedésére, mellyel a Szé
kesfehérvári Könyvnyomdászok 
által husvótkor nagy hangon 
beigórt őszi Uttörő-elöadások 
iránt viseltetik. Mert, hogy Fé
nyes Samuókp.ijomániában szen
vedő gyujtogatók, tehát közve
szélyes egyének, annyi bizo
nyos.

_  Betörés a szőlőhegyen.
Özv. Felkert Lajosnó Deák Fe- 
renc-utca 6. sz. alatti lakosno 
öreghegyi szőlőjének hajlékát

tegnap reggelre ismeretlen tet
tesek feltörték. A betörők 310 
liter bort-vittek el. A rendőr
ség megindította a .. nyomozást 
és Kis József, Szenczi: Ferenc, 
és Szenczi Jáinos öreghegyi Te- 
gényneket letartóztatta. Az öreg
hegy az utóbbi időben tele van 
tolvajokkal, igen gyakoriak a 
lopások és majdnem minden
esetben az öreghegyi legények 
a tettesek. Szenczi Ferenc és 
Kis József ellen aki úgyis csuk 
feltételes szabadságon van, több 
ügyből kifolyólag folyik a vizs
gálat.

—  Kegyetlen kmőives- Güzü Szabó 
András százazréti lakos földműves, 
feljelentést tett a rendőrségen ami
att, hogy Borsányi Károly kőmű
ves a fiát, G Szabó Józsefet egy 
ásóval úgy fejbevágta, hogy a fiú 
rettenetes sebét 7 öltéssel varrat 
össze az orvos. A brutális kőmű
ves ellen a rendőrség megindította 
az eljárást.
R í U k f l l f  Kovács Dezső mü- 

fogászati termében 
Székesfehérvár (Rózsa-u. 5 sz. a. e 
mellett Zirci templommal szemben,

—  Mennek Amerikába. A napok
ban irtuk meg, hogy Varga György 
és Kumin György csalai munkások 
megszöktek s útlevél nélkül a ha
táron átkelve Amerika felé vették 
utjokat. Az otthon maradt asszo
nyok, Vargáné és Kuminné nem 
soká búsultak odahaza, tegnapelőtt 
ők is felszedték sátorfájukat és 
csendesen megszöktek a faluból. 
Már ők is átlépték a határt s men
nek férjeik után Amerikába.

— Egy kis fiú szerencsétlen
sége. Pázmándon Röhlich Sán
dor 5 éves Lajos nevű unokáját 
súlyos baleset érte. Kedden este

i a kapuban játszadozott, közben 
' hazaérkezett a kocsi. Föl akart 
rá kapaszkodni, azonban a meg
ijedt csikó megrugta és pedig 
oly szerencsétlenül, hogy hom
loka kettényilt. A szerencsétle
nül járt kis gyermeket dr. Spat 
nyéki orvos részesítette első se
gélyben, aki a homlokán tátongó 
sebet összevarrta. Sérülése élet
veszélyes.

-  Büntet a rendőrség. A rend
őrség 12 helybeli iparost, illetve 
kereskedőt, akik tanulóikat ha
nyagul járatták iskolába, fejen
ként 15 -40 korona pénzbünte
tésre Ítélte. - - Heiger Lajost 
botrányos részegség és rendza
varás miatt 25 K pénzbüntetésre, 
Kuruc Mihály szedernyei (Ung- 
megye) napszámost csavargás 
miatt 2 napi elzárásra Ítélte.

Családi kötelessége az asszony 
nak a férjét, ha anya úgy fiát is, 
öltönyszövetek vásárlása végett a 
Rudbányai kereskedésébe ajánlani.

— Veszett eb garázdálkodása. 
Vértesacsától Tordasig garázdálko
dott tegnapelőtt egy kóbor veszett 
eh. Vértesacsán Springenzeisz Jó
zsefet és Springenzeisz Máriát, Tor- 
dason pedig Jehoda Mihály 17 
éves, Jehoda János 21 éves és Mé
száros Sándor ti éves egyéneket 
marta meg a veszedelmes állat. 
Ezeket felvitték Budapestre Pasteur 
intézetbe. De ki tudja, hány kutyát 
s baromfit mart meg őrjöngő útjá
ban a veszett eb. A hatóság az 
ebzárlatot úgy Vértesacsán, mint 
Tordason, valamint a környékbeli 
falvakban elrendelte.

— Szenzáció. Az érdeklődés köz
pontját képezik a Rudbányai-féle 
posztókereskedés női kosztümszö- i 
vetei. Kirakatban azok nem lesznek 
elhelyezve. '

—  A haltér lovagjai. Pintér Fe
renc és Pap József^ a haltér neve
zetes alakjai,. .ik. csupa, sportolás
bója húsvágó .sztalokat hordozzák, 
tegnap délután az elsőségen össze
verekedtek, verekedésükkel botrányt 
okoztak, miért is a rendőrség ,,.fe
jenként 8—8 napi elzárásra Ítélte 
ókét.

Állategészségügy. Bőt községben 
a száj és körömfájás megszűnt. 
Móron fellépett a sertésvész, Ma
gyaralmáson fellépett a juhhimló.

Délután 5 órakor meleg 
füstölt főtt húsok Marschallnát 
Kossuth-utca.

Egyesületi hírek.

Fejérvármegyei és Székesfe
hérvári Múzeum Egyesület, f. hó
Jö-án (csütörtök) d. e. 11 óra
kor a Vörösmarty-körben tartja 
rendes évi közgyűlését. Elnöki 
megnyitó. Titkári jelentés. Mú
zeum igazgató jelentése. Pénz
tárnok jelentése, a lcmult év 
zárszámadása és a következő év 
költségvetése. Ügyvezető alelnük 
és két választmányi tag válasz
tása. Esetleges indítványok.

. R E G É N Y

S L E M I L  P É T E R
csodálatos históriája.

Irta: Chamisso.
(24)

„Te tudója vagy sorsomnak, Ben- 
del — szóltam. Súlyosan bűn
hődöm, de nem ártatlanul. A te 
tiszta lelkedet nem köthetem to
vább bűnömhöz. Még az éjjel 
távozom, nyergelj egy lovat. Te 
maradsz, én akarom. Itt van még 
néhány láda arany, tartsd m eg: a 
tied. En magányosan járom majd 
a világot. Ha jó órám üt, ha meg
békélve mosolyog reám szeren
csém akkor reád gondolok. Reád, 
kinek hűséges, baráti keblén annyi 
bánatomat elsírtam."

Fájó szívvel teljesítette a jó fiú 
ezt az utolsó parancsomat. Kérése, 
ellenvetése süket fülekre talált, 
könnyeit nem láttam. A hátas pa
ripa előállt. Mellemre öleltem a 
zokegót és nyeregbe ugrottam. 
Az éjszaka köpönyegében látat
lanul kikocogtam a városból, hol 
meghalt bennem a remény. Az 
utat a lóra bíztam — sem célom, 
sem óhajom, sem reményem nem 
volt már e földön.

Vili.
Az országúton léptetve beértem 

egy gyalogost. Velem tartott. Szóba 
elegyedtünk, mire megkért, hogy 
míg együtt haladunk, hadd akassza 
köpenyét lovamra. Megengedtem. 
Dicsérni kezdte lovamat, aztán a 
gazdagok jómódját magasztalta. 
Örökösen járt a szája, én meg csak 
hallgattam. .

Kifejezte nézeteit a világról es 
az életről. Hamarosta metafizikába 
csúszott át, melynek szerinte fela
data, hogy a szót megtalálja, mely 
minden rejtelmet megold. A fela
datot, világosság okáért, kérdé
sekre taglalta és egymásután meg
felelt reájuk.
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Te tudod, kedves barátom, hogy 
mióta kinőttem az iskolából, nem 
sokat bántott a filozófia. Rájöttem, 
hogy a filozofálás nem nekem való, 
nekem ott nem érik kalász. Én bi
zony sok mindenre mondom, hogy 
magától értetődik. Sok tudásért és 
felértésért nem törtem a lejem. 
Józan eszemre és a belső kisbi- 
róra hagytam magamat, aineny- 
nyire lehetett. Most úgy tetszett, 
hogy ez a szómüvész szilárd eresz- 
tékii palotát ácsol, mely önmagán 
alapszik és kényszerűségen épül. 
Csak az nem volt benne, amit ke
restem, igy hát pusztán mestermü- 
nek tartottam, mely haszontalan, 
de szép. Szívesen figyeltem a jó- 
száju utast, ki bánatomról magára 
kormányozta a telkemet. Helye
selni akartam mondökáját, de sose 
kérdezte véleményemet.

Telt-múlt az idő. Pitymallott. 
Keleten pompás színek bontakoz
tak, meghirdetve a közeli napkel
tét. Megijedtem. Ilyenkor az ár
nyék élesen vágódik a földre. Nincs 
védelem a fátlan országúton. Tár
samra pillantok, újabb ijedés. —
Ö volt, igen, a szürke ruhás 
ember.

Megmosolyogta rettegésemet és 
tovább fecsegett: „Ugyan hagyja ! 
Inkább használjuk ki kölcsönösen 
egymás előnyeit. A válás ráér. , 
Különben is ez az egyetlen irt a 
hegyeken. Vissza nem fordulhat, 
hát legjobb lesz együtt marad
nunk. No, ne sápadozzék a uap- 
tól. Amig megtűr maga mellett, 
kölcsön adom az árnyékát. Ben
őéit elhagyta, 11át én fogom Önt 
kiszolgálni. Igen sajnálom, hogy 
nem szivei engem, de azért hasz
nára lehetek. Nem oly fekete az 
ördög, mint ahogy mázolják. Teg
nap ugyan alaposan íelbnszantott, 
de én nem akarom Önt visszaho- 
sznntani. Már eddig is kellemessé 
tettem az útját, igaz-e ? Próbálja 
csak fel az árnyékot!“

Felkelt a nap. Az utón emberek

jöttek szembe. Egy kis nemaka
rással szivemben, beleegyeztem. A 
szürke ember földre hajította ár
nyékomat, mely egyszerre helyére 
csusszant és a ló hátán vígan po- 
roszkált mellettem. Egy csapat pa
raszt tisztes'ségtudóan megsüvegelt. 
Tovább kocogtam és éhes vágya
kozással gyönyörködtem árnyékom
ban. Az én drága árnyékomban, 
melyet ellenségemtől kaptam köl
csön.

Az ellenség gondtalanul fíityö- 
részve baktatott mellettem. Én lo
von, ő gyalog. Megszédültem, a 
kisértés erős volt. Marokra fogtam 
a gyeplőt, sarkantyúba kaptam a 
lovat és vágtatásra fogtam a dol
got. Nem sikerült. Az árnyékom 
lemaradt és bevárta tulajdonosát. 
Szégyenszemre visszafordultam. A 
szürke ember végigfütyülte a nó
tát, kinevetett, aztán visszaállította 
az árnyékot a helyére. Felvilágo
sított, hogy az árnyék majd csak 
akkor nő ismét hozzám, ha jogos 
tulajdonommá válik. „Tudja kérem 
— folytatta — engem nem ráz le 
a nyakáról, én fogom Önt az ár
nyékánál fogva. Beláthatja, hogy 
gazdag ember létére, szükséges 
Önnek az árnyék. Csak azt kell 
hibáztatnom, hogy eddig is be nem 
látta."

1 (Folytatjuk.)

A p r ó h i r d e t é s e k
Apróhirdetések előre fizetendőt.
Királykut-utea 17. szám alatt 

kétszobás lakás mellékhelyiség
gel, esetlegkót istálóval az egész 
ház bérbe adandó, augusztus hó 
elsejére.

Egy borjas tehén Olaj-utca 
22. sz. alatt eladó.

Rákóczi-utca 17. szám alatti 
bolthelyiség lakással együtt 
azonnal kiadó.

Palotai-utca 8. . szám alatt 
egy jó forgalmú régi beszálló 
vendéglő betegség miatt kiadó, 
esetleg eladó!

Sár-utca 22. szám alatti ház 
eladó. Tudakozódni lehet Li
get-sor 2. szám alatt az ügy
védi irodában.

Eladó néhai Rostási Szabó 
Eerencné hagyatékát képező 
ingatlan, mely áll 1 ház 
Selyem-u. 23, 2 rét Nyuldülő- 
ben, 1 rét Hosszuhidi dűlőben. 
Tudakozódni lehet Tolnai-u. 
26. Szabad kézből eladó.

Királyküt-utca 15. sz. yL  
négy: külön .lakásból, öt istájj 
bői. egy kertből és udvarból 
áll, szabadkézből kedvező fet 
tételek •mellett eladó. ‘

Házvezetönek ajánlkozik 40 1 
év körüli jó családból való I 
lány magányos úrhoz, vagy ! 
úrnőhöz. Főzésben és házve- ! 
zetésben teljesen jártas cim | 
megtudható a kiadóhivatalban, i 

A Hitelszövetkezet Lövölde- í 
utca 3. sz. alatt apricott tűzi- j 
fát ad a tagoknak házhoz szál- ; 
litva 100 kgkint 2'60 K ért.

HIRDETÉS.
A tagok figyelmét fölhívjuk 
HITELSZÖYEKEZETNÉL kapható 

G a

Varrógépjavi tások
műhelyünkben gyorssá í i  itakssenieo 

készíttetnek.
S1NGER C0. varrógép-részvény

társaság.
Magyarország lopagyobh é i  legrégibb 

vanókso-uzlete.
Székesfehérvár, Kádorutca, Töltényi-bál

íöldkölcsönre, vagyis 60 
korona évi befizetéssel 
1000 korona földkölcsőn- 
nek úgy tőkéjét, mint a 
kamatját is törleszhetjük. 

X D e i s : a , p i i a t o

5-70 °|o-re
is; a törlesztés 50 évre 
szól, de bármikor leszá
molható és nagyobb ösz- 
szegekben is törleszhető 
idő előtt, vagyis az adós 

nincs időhöz ködve.
Bővebb felvitágositással 
szívesen szolgál minden 
szombaton d. e. S—12 
között. Távirda-ulca 6. 

szám alatt az 
IGAZGATÓSÁG.

e l a d n i
T ra.E '37-

venni-valőja
van

az  a p ró h ird e té sek  k öz t
tegye közzé!

LEGÍZEBB JlREimíKEK
HAVRAKEKAKIÁLaco szoBRdsz es KűraföiGO thbw
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„ N I G R I N “ c i p ő k r é m  a  v i l á g o n !
A bőrnek pompás fényt ad, a bőrt puhává és tartóssá teszi.

így milliós! 4, 75, 4. 140, 4. 270 fik
Fernolendt világhírű fénymáz (subick) 4, 6, 10 és 20 filléres dobozokban

! C i p ő k r é m  k ü l ö n l e g e s s é g e k  minden színben • 
E d T  a k o n tin e n s legh irnevesebb  gyá ra ib ó l.
J E G P Ö R  biztos szer Sábizzadás ellen! K isdoboz 60  f. n agydoboz t  ko r.
__________________— Ismételárusitóknak minden cikkből megfelelő árengedmény ! —

Puha- és keményfa padlóhoz lakk, viasz, linóleum, különböző színekben.
Fa- és vasbutorokhoz való festék minden szinben, Arany-, ezüst-és bronzlakkok képkeretek 
restaurálásához. Szalmakalap-íestékek. Bőrlakkok. Vazelin. Orosz bőrkenőcs. Bőrapretura, 
nyeregszappan, kályha és iémtisztitószerek. Szarvasbőrfesték. Lábbeli tisztítószerek. Cipőfűző 
különlegességek. Cipó és csizmasámfák. Mindenféle cipődiszitések. Kocsimosó és butortöríó 

szarvasbőrök 1 K-tól felfelé. Kocsimosó szivacsok! Arctörlő bőrök.

M  A “  gummisarkokban a járás elegáns, biztos és kellemes SSeSkapiStó!
Matracok, díványok ás ülésekbe való lóször, afrik és tengerifü eredeti gyári árakon.

LEGJOBB DENATURÁLT SPIRITUSZ 1
Nagy l ópokróc  r a k t á r .  — Vízmentes ponyvák és  gabonazsákok.  — Tr iesz t i  s z i v a c s b e h o z a t a l .

í H í  í j t * C  itíhb t x v r *1 é s  i r F i e .  gópszij- és börkereskedésében.

TELEFON 100.
Cipőfelsőrész, Kaptafagyár és árutelepei, Jókai-utca 8. és 10. szám. 

S Z É K E S F E H É R V Á R  S P E C I Á L I S  Ü Z L E T E . Üzletilapitás 1857-ben,

Nyomatott * i  Egyházmegyei Könyvnyomdában Székesfehérvárott.
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